
VOORALEER U BEGINT 
Wij danken u ................. 
voor uw aankoop van dit audioproduct, dat garant staat voor kwaliteit, performance en waarde 
voor uw geld. 
Onze ingenieurs hebben in dit product talrijke nuttige en handige kenmerken ingebouwd. Gelieve 
deze gebruiksaanwijzingen volledig te lezen om het maximum uit elk van deze kenmerken te 
kunnen halen. 
Dit product werd vervaardigd uit onderdelen van de beste kwaliteit en met het hoogste niveau van 
vakmanschap. Het werd door inspecteurs getest en in perfecte werkingsstaat bevonden vooraleer 
het onze fabriek verliet. Niettemin bestaat de mogelijkheid dat nadien een probleem ontstaat door 
een te ruwe behandeling tijdens het transport tot bij de detailhandel of eindconsument. 
Indien u, na het lezen van deze gebruiksaanwijzingen, enig probleem met de werking van dit 
product ervaart, dient u de instructies in verband met herstelling op het einde van deze 
gebruiksaanwijzingen te raadplegen. 
Nogmaals onze dank voor uw aankoop van dit audioproduct. 
Omdat dit later nog nuttig kan zijn, vragen wij u het serienummer van uw apparaat in de voorziene 
ruimte hieronder in te vullen. 
Model No.: QX- D3500 
Serienummer :............................................................................................................. 
 

CATEGORIE 1 LASERPRODUCT 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

GEVAARLIJK VOLTAGE 
Ongeïsoleerd gevaarlijk voltage, dat voldoende sterk kan zijn om een gevaar voor 
elektrische schokken bij mensen te betekenen wanneer zij de behuizing van dit 
product binnendringen. 
 
AANDACHT 
Deze gebruiksaanwijzingen bevatten belangrijke instructies betreffende de werking 
en het onderhoud van dit apparaat. Omwille van uw veiligheid is het nodig de 
gebruiksaanwijzingen aandachtig te lezen. 

 
OPMERKING: De fabrikant kan niet aansprakelijk worden gesteld voor RADIO- of TV-storingen 
als gevolg van wijzigingen die zonder toestemming van de fabrikant aan deze installatie werden 
aangebracht. Dergelijke wijzigingen kunnen het recht van de consument om dit apparaat te 
gebruiken teniet doen. 
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CATEGORIE 1 LASERPRODUCT 
APPAREI L A LASER DE CLASSE 1 
PRODUCTO LASER DE CLASE 1 

OPGELET ONZICHTBARE LASERSTRALING 
WANNEER GEOPEND EN SLUITINGEN 

LOSGEMAAKT. 
VOORKOM BLOOTSTELLING AAN DE STRAAL.

Dit product bevat een laagspanningslasermechanisme.  

OPGELET  
Gevaar voor elektrische schokken

Niet openmaken 

OPGELET: TENEINDE HET GEVAAR VOOR ELEKTRISCHE SCHOKKEN 
ZOVEEL MOGELIJK TE BEPERKEN, MAG DE BEHUIZING (OF 
ACHTERKANT) VAN HET APPARAAT NIET WORDEN VERWIJDERD. ER 
BEVINDEN ZICH BINNENIN DIT APPARAAT GEEN ONDERDELEN DIE 
DOOR DE GEBRUIKER ZELF KUNNEN WORDEN HERSTELD. 
RAADPLEEG GEKWALIFICEERDE TECHNICI VOOR ALLE 
HERSTELLINGEN. 



 
 
 

• Voorkom installatie van dit 
apparaat op de volgende plaatsen: 
waar het aan rechtstreeks zonlicht 
wordt blootgesteld, vlakbij 
apparaten die warmte uitstralen 
zoals elektrische 
verwarmingstoestellen, bovenop 
andere stereotoestellen die teveel 
warmte uitstralen, in ruimtes die 
onvoldoende geventileerd of stoffig 
zijn, waar het aan constante 
trillingen wordt blootsgesteld, waar 
het vochtig of nat is.  

• Probeer dit apparaat niet schoon te 
maken met chemische 
schoonmaakproducten, daar deze 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

de afwerking kunnen beschadigen. 
Gebruik eenvoudig een droge, schone 
doek. 

• Gebruik de bedieningstoetsen en 
schakelaars enkel als beschreven in de 
gebruiksaanwijzingen.  

• Vooraleer u de stroom aanschakelt, dient u 
te controleren of het netsnoer en eventuele 
andere aansluitingskabels correct zijn 
aangesloten. 

• Bewaar uw cassettetapes en cd’s op een 
koele plaats om beschadiging door hitte te 
voorkomen. 

• Vooraleer u het toestel gaat verplaatsen, 
dient u het netsnoer uit het stopcontact te 
verwijderen en eventuele aansluitingen te 
ontkoppelen. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

WAARSCHUWING: OM HET GEVAAR VOOR 
BRAND OF SCHOKKEN TE BEPERKEN, MAG DIT 
APPARAAT NIET AAN REGEN OF VOCHTIGHEID 
WORDEN BLOOTGESTELD.
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HET UITPAKKEN EN OPSTELLEN 

 
● Haal het apparaat uit de doos en maak alle verpakkingsmateriaal los.  
● Verwijder alle labels en stickers die eventueel aan de voorzijde van het toestel bevestigd zijn, 

maar verwijder geen labels van de onder- en achterzijde. 
● Wij raden u aan de originele doos en verpakkingsmaterialen bij te houden voor het geval u 

het apparaat voor een herstelling moet terugbrengen. Dit is de enige zekere manier om het 
toestel tegen beschadiging tijdens het transport te beschermen. 

● Indien u de doos en verpakkingsmaterialen wegwerpt, dient dit in overeenstemming met de 
plaatselijk geldende wetgeving betreffende afval en recyclage te gebeuren. Wij zijn 
milieubewust en willen graag dat u dat ook bent. 
 

Stroomvoeding 
 

Dit systeem werd ontworpen om te werken op 230V 50Hz huishoudelijke wisselstroom. 
Aansluiting van dit systeem op een andere stroombron kan beschadiging aan het apparaat tot 
gevolg hebben die niet door de garantie wordt gedekt. 
 

 
 
 
 
 
 
 

 
 
Aansluiting op netstroom 

 
1. Wind het netsnoer volledig los. 
2. Stop de stekker ervan in een gemakkelijk bereikbaar 230V 50Hz wisselstroomstopcontact. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

VOORBEREIDINGEN VOOR HET GEBRUIK 

D-3 

Wisselstroomstopcontact 
(AC Outlet) 

Wisselstroomstekker (AC Plug) 

Wisselstroomsnoer (AC Cord) 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

1.  Indicator geluiddempen  
2.  Voorwaarts naar nummer zoeken 
3.  LCD-display van track 
4.  Afstandssensor 
5.  Cd-deur open 
6.  Indicator stroom / stand-by 
7.  Toets stroom / stand-by 
8. Cd-weergave / pauze 
9.  Modusinstelling 
10. Timerinstelling 
11. Golfbandselectie  
12. Cd stop 
13. Cassettedeurtje 
14. Cassette opname 
15. Cassette weergave 
17. Cassette snel vooruitspoelen 
16. Cassette snel terugspoelen 
18. Cassette stop / open 
19. Cassette pauze 
20. Toets basversterking 
21. Volume op 
22. Geheugentoets 
23. Cd herhaal 
24. Cd / radio / tape / aux 
25. Volume neer 
26. Achteruit zoeken naar nummer 
27. FM-draadantenne  
28. Stereo / mono/ beat-cutselectie  
29. Linkse AUX-ingang 
30. Rechtse AUX-ingang 
31. Linkerluidspreker positieve 

aansluiting  
32. Linkerluidspreker negatieve  

aansluiting  
33. Rechterluidspreker positieve  

aansluiting  
34. Rechterluidspreker negatieve  

aansluiting  
35. Hoofdtelefooncontact 
36. Netsnoer 
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DE AFSTANDSBEDIENING 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

HET INZETTEN VAN DE BATTERIJEN 
Zet 2 stuks (alkaline) batterijen van het type " AAA" (niet inbegrepen) in het batterijenvak van 
de afstandsbediening en sluit het klepje. 
 
 
 
 
 
HET VERVANGEN VAN DE BATTERIJEN 
Wanneer de werkingsafstand van de afstandsbediening drastisch vermindert zijn de batterijen 
bijna leeg en moet u ze gaan vervangen. 
 
OPMERKINGEN: 
• Om de nauwkeurigheid en lange gebruiksduur van de afstandsbediening te garanderen mag 

nooit meer dan één toets tegelijkertijd worden ingedrukt. 
                                                                  . 
• Indien u de afstandsbediening lange tijd niet gaat gebruiken, raden wij u aan de batterijen te 

verwijderen om mogelijke beschadiging als gevolg van lekkende batterijen te voorkomen. 
 
• Gebruik nooit verschillende soorten batterijen of oude en nieuwe batterijen samen. 
 
HET CORRECTE GEBRUIK VAN DE AFSTANDSBEDIENING 
 
• Richt de afstandsbediening naar de afstandssensor van het hoofdtoestel. 
• De functies van de toetsen op de afstandsbediening zijn identiek aan de overeenkomstige 

bedieningstoetsen op het hoofdtoestel. 
• Het is mogelijk dat de werking van de infrarood afstandssensor door sterke 

omgevingsverlichting negatief wordt beïnvloed, zodat de afstandsbediening onbetrouwbaar 
gaat werken. 

• De maximale effectieve afstand tussen de afstandsbediening en de afstandssensor bedraagt 
ongeveer 4,5m. 

 
 
 

1.  Toets stroom aan / uit 
2.  Herhaaltoets 
3.  Golfbandtoets 
4.  Programmatoets (geheugen) 
5.  Toets timer aan 
6.  Stoptoets 
7.  Aux-toets 
8.  Toets volume op 
9.  Toets afstemmen neer / cd-overslaan 
10. Toets volume neer 
11. Toets afstemmen op / cd-overslaan 
12. Toets cd-weergave / pauze 
13. Cd-toets 
14. Tapetoets 
15. Tunertoets 
16. Demptoets 
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HET INSTELLEN VAN DE TIJD 
IN EENDER WELKE MODUS 
 

1. Druk op de toets MODE. 
2. Druk op de toets MEMORY – het uurdisplay gaat knipperen. 
    Druk op de afstemtoets   of   om het uur van de klok in 

te stellen. 
 
 
 
 
 
 
 

3. Druk opnieuw op de toets MEMORY – het    minutendisplay 
gaat knipperen.   

     Druk op de afstemtoets   of   om de minuten van de 
klok in te stellen en druk nogmaals op de toets MEMORY. 

 
 

ALGEMENE BEDIENING 

Stroom 
Druk op de toets POWER voor 
aan en uit. 

Volume 
Zet het volume hoger of lager. Hoofdtelefoon 

Om alleen te luisteren stopt u 
de stekker van een 
stereohoofdtelefoon (niet 
geleverd) in het contact met 
de aanduiding PHONES aan 
de achterzijde van het 
apparaat. 
 

Megabas 
Druk op de toets 
MEGA BASS voor een 
verbeterde basoutput. 
 

 

AUX 
Stop de stekker van de AUX-
uitrusting in de contacten met 
de aanduiding R/L aan de 
achterzijde van het apparaat.
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HET INSTELLEN VAN DE TIMER 
IN DE MODUS STROOM-UIT. 
 

1. Druk op de toets TIMER – het display geeft " " aan. 
 
 
 
 
 
2. Druk op de toets MODE – het icoon " " gaat knipperen. 
 
 
 
 
 
 
 
 
3. Druk op de toets MEMORY – het uurdisplay gaat 

knipperen. Druk op de afstemtoets   of   om het 
uur van de timer in te stellen. 

 
 
 
 
 
 
 

 
4. Druk opnieuw op de toets MEMORY – het minutendisplay 

gaat knipperen.Druk op de afstemtoets   of   om de 
minuten van de timer in te stellen. Druk nogmaals op de 
toets MEMORY. 

 
5. Het toestel schakelt AAN op de ingestelde timertijd. 

 
VOORZICHTIG 

 
• Dit product mag niet worden blootgesteld aan druppelende of spattende vloeistoffen. Met 

vloeistoffen gevulde voorwerpen –zoals vazen– mogen niet bovenop dit toestel worden 
geplaatst. 

• De normale ventilering nodig voor een goede werking van dit product mag niet worden 
belemmerd. 

 
 
 

DE ALGEMENE BEDIENING 
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 GEWONE WEERGAVE 
 

1. Gebruik de toets 
FUNCTION om de cd-
speler te selecteren (CD). 

 
2. Druk op de toets CD 

DOOR OPEN om de cd-
lade te openen en plaats 
een cd in de lade. 

 
 

3. Sluit de cd-lade. Het display geeft nu het totaal 
aantal muzieknummers op de disk aan. 

 
 
 
 

4. Druk op de toets PLAY/PAUSE om de cd-
weergave te starten 

 
 
 
 

5. Om de weergave tijdelijk  te onderbreken drukt u 
opnieuw op deze toets. 

 
 
 
 

6. Om de weergave te stoppen drukt u op de toets 
STOP 

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

DE WERKING VAN DE COMPACT DISKSPELER 
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Wanneer een disk ondersteboven is ingezet of de lade geen 
disk bevat verschijnt de melding "- -" op het displaypaneel. 
 
 
Het openen van de cd-lade tijdens de weergave van een cd 
kan de disk beschadigen. Druk altijd eerst op de toets STOP 
en wacht tot de disk niet langer ronddraait vooraleer u de cd-
lade gaat openen. 
 
 
Dit apparaat kan zowel disks van 3 inch als van 5 inch 
weergeven.OPMERKING: Plaats nooit meer dan één cd 
tegelijkertijd in de disklade. 
 

 
Plaats cd’s altijd met het label naar boven gericht in de cd-lade. 
Compact disks hebben slechts één opgenomen zijde. 
 
Vingerafdrukken en stof moeten voorzichtig met een zachte 
doek van het signaaloppervlak (de ommezijde van de labelkant) 
van disks worden weggeveegd. Veeg voorzichtig met rechte 
bewegingen van het midden naar de buitenrand van de disk. 
 
Disks moeten na gebruik in hun doosjes worden opgeborgen 
om ernstige krassen en het verspringen van de speler als 
gevolg te voorkomen. 
 
Stel disks niet langdurig bloot aan rechtstreeks zonlicht, een 
hoge vochtigheidsgraad of hoge temperaturen om te 
voorkomen dat ze gaan vervormen. 
 
Kleef op geen van beide zijden van disks papier en schrijf er 
niet op. Scherpe schrijfinstrumenten en de inkt van sommige 
viltstiften kunnen het diskoppervlak beschadigen. 

 
 
 

Gebruik op disks geen schoonmaakproducten of antistatische 
sprays die men bij langspeelplaten gebruikt. 
 
Bij een abnormale displayindicatie of wanneer zich een 
probleem met de werking van uw apparaat voordoet, 
verwijdert u de stekker uit het stopcontact en stopt u na 
minstens 10 seconden wachten de stekker terug in het 
stopcontact. 

 
 
 
 
 

DE BEDIENING VAN DE COMPACT DISKSPELER (vervolg) 

OPMERKINGEN:

Compact disks

Belangrijke 
opmerking 
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De pauzemodus 
 

1. Druk tijdens de weergave op de toets 
PLAY/PAUSE. De weergave stopt en de 
indicator PLAY gaat knipperen. 

 
2. Druk opnieuw op de toets PLAY/PAUSE om de 

weergave te hervatten. 
 

Muzieknummers overslaan 
 

1. Druk tijdens de weergave herhaaldelijk op de 
toetsen SEARCH   of   om snel naar het 
begin van een bepaald nummer over te gaan. 

 
2. Het display geeft het nummer van de gekozen 

track aan en de weergave gaat verder vanaf het 
begin van de nieuwe track. 

     
 

 
Bij de geprogrammeerde weergave kunt u tot 20 muzieknummers van een disk in het 
geheugen opslaan om ze in een volgorde van uw keuze te beluisteren. 
 
Het displaypaneel geeft het aantal muzieknummers op de disk aan. 

 
 
 

GEPROGRAMMEERDE WEERGAVE (GEHEUGEN) 
 
 

 
OPMERKINGEN : 
Indien de toets SEARCH   of   
tijdens de modus PAUZE wordt 
ingedrukt, hoort u geen geluid en 
blijft het apparaat in de modus 
PAUZE tot u de toets weer loslaat. 

1. DRUK OP STOP 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

DE WERKING VAN DE COMPACT DISKSPELER (vervolg) 
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Herhaaldelijk indrukken en loslaten om 
naar het begin van een muzieknummer 
te gaan. 



 
 

2. Druk op MEMORY. 
 
 
 
 
 
 

De indicatoren PROGRAM (MEMORY) en 
TRACK beginnen te knipperen. 

 
3. Druk op de toets  of  . 

 
 
 
 

Het nummer van de geselecteerde track 
wordt op het hoofddisplay aangegeven. 
 

4.  Druk op MEMORY 
 

 
 
 
 

De Trackindicator geeft “00” aan, om u erop 
te wijzen dat u een volgende track kunt 
programmeren. 

 
5. Herhaal de stappen 3 en 4 om andere 

tracks in het geheugen op te slaan. 
 
OM UW PROGRAMMA NA TE KIJKEN 
 

Druk op MEMORY 
 
Druk op MEMORY om de geprogrammeerde 
tracknummers na te kijken op volgorde zoals 
ze werden ingevoerd. 
 
PROGRAMMAWEERGAVE (GEHEUGEN) 
1. Druk op PLAY aan de voorzijde van het 

apparaat. 
 
2. Druk op STOP om de programmaweergave 

te stoppen. De programma-inhoud blijft in 
het geheugen bewaard. Om de 
programmaweergave te hervatten drukt u 
eerst op MEMORY en dan op PLAY. 

 
 

 

DE WERKING VAN DE COMPACT DISKSPELER (vervolg) 
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PROGRAMMAWEERGAVE (GEHEUGEN) (vervolg) 
 

3. Druk op de toets MEMORY en dan op de 
toets STOP om een programma te wissen. 
De indicator PROGRAM gaat uit. 

 
HERHAALDE WEERGAVE 

 
Herhaal één: 
Druk tijdens de gewone of programmaweergave 
éénmaal op de toets REPEAT om het 
weergegeven nummer te herhalen. 
 
Herhaal alle: 
Druk tweemaal op de toets REPEAT om alle 
nummers van de cd of het hele programma te 
herhalen. 
 
Om de herhaalweergave te annuleren:  
Druk opnieuw op de toets REPEAT. Op het displaypaneel gaat de indicator REPEAT uit. 
 

 
 
 
 

OP / NEER AFSTEMMEN 
 

1. Druk op de toets FUNCTION om de modus 
TUNER binnen te komen. 

 
2. Stem af op een radiozender door te drukken op 

de afstemtoets UP of DOWN op het voorpaneel 
van het apparaat. Laat de toets los zodra de 
frequentie begint te veranderen. De tuner zoekt 
op of neer op de geselecteerde golfband en 
stopt op de eerstvolgende ontvangbare 
radiozender. Telkens wanneer het scannen 
stopt wordt de frequentie van de ontvangen 
radiozender op het display aangegeven. 

 
De indicator FM-Stereo (ST) wordt tijdens de 
ontvangst van een stereo-uitzending op FM op 
het LCD-display aangegeven. 
 
 
 
 
 
 
 

DE WERKING VAN DE COMPACT DISKSPELER (vervolg) 

 

DE WERKING VAN DE RADIO 
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 HET PROGRAMMEREN VAN ZENDERS 
 
Dit apparaat is in staat om de frequentie 
van 10 AM-zenders en 10 FM-zenders in 
het geheugen op te slaan. 
 

1. Druk op de toets "BAND" om de 
olfband FM / AM te selecteren. 

 
2. Stem af op een radiozender. 
 
3. Druk op de toets MEMORY. 
 
4. De indicator MEMORY gaat 

knipperen. 
 
5. Druk herhaaldelijk op de toets REPEAT 

om het getal van de gewenste 
geheugenlocatie te selecteren. 

 
 

 
6. Druk op de toets MEMORY om de 

radiozender waarop u heeft afgestemd 
in deze geheugenlocatie op te slaan. 
De indicator MEMORY gaat uit. 

 
 

 
OM TE LUISTEREN NAAR GEPROGRAMMEERDE ZENDERS 

 
1. Selecteer de golfband FM / AM. 

 
2. Druk herhaaldelijk op de toets 

MEMORY tot het getal van de 
gewenste geheugenlocatie samen 
met de zenderfrequentie op het 
LCD-displaypaneel zijn aangegeven. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

DE WERKING VAN DE RADIO (vervolg) 

 

D-13 



 
 

OM EEN CASSETTE TE BELUISTEREN 
 

1. Druk op de toets FUNCTION om de tapemodus 
binnen te komen. 

 
2. Open het dekselslot van de cassette door de clips op 

beide zijden van het voorpaneel neer te drukken. 
 

3. Druk op de toets  STOP/ EJ ECT om de 
cassettelader te openen en zet een tape in. Druk op 
het deurtje om het te sluiten. 

 
4. Druk op de toets PLAY bovenaan. 

 
5. Gebruik de toets PAUSE om de tape tijdens 

de weergave of opname tijdelijk te stoppen. 
Druk opnieuw om de weergave te hervatten. 

 
6. Druk op de toets STOP/ EJ ECT om de tape 

te stoppen. 
Druk opnieuw om het deurtje te openen en 
de tape te verwijderen. 

 
7. Gebruik de toetsen F. FWD en REWIND om 

de tape snel vooruit of terug te spoelen. 
 

Automatisch stoppen 
 

Dit apparaat is uitgerust met een automatisch stopsysteem om de tape te beschermen en te 
voorkomen dat de drukrol beschadigd raakt. Hierdoor stopt het mechanisme automatisch 
telkens wanneer tijdens de weergave of opname het einde van de tape is bereikt.  
Tijdens het snel vooruit of terugspoelen moet u echter de toets STOP onmiddellijk indrukken 
nadat het einde van de tape is bereikt. 

 
OPNAME VAN DE INGEBOUWDE RADIO 
1. Druk op de toets STOP/EJECT om de 

cassettelader te openen en zet een tape in. 
 
2. Gebruik de Functieschakelaar om de 

RADIO te selecteren. 
 
3. Stem af op een zender. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

DE WERKING VAN DE CASSETESPELER 

 

 

WAARSCHUWING 
HET ZONDER TOESTEMMING OPNEMEN VAN 
AUTEURSGERECHTIGD MATERIAAL IS IN STRIJD MET DE 
TOEPASSELIJKE WETTEN BETREFFENDE AUTEURSRECHTEN. 
AKAI KAN NIET AANSPRAKELIJK WORDEN GESTELD VOOR 
HET DUPLICEREN ZONDER TOESTEMMING, HET GEBRUIK OF 
ANDERE DADEN DIE DE RECHTEN VAN DE EIGENAARS VAN 
AUTEURSRECHTEN SCHENDEN. 
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4. Druk op de toets RECORD 
 

5. Wanneer u met de opname klaar bent 
drukt u op de toets STOP 
(of op de toets PAUSE om de opname tijdelijk te onderbreken). 

 
Opname met Automatische Volume-Instelling (ALC) 
 
Het ALC-circuit past automatisch het inputniveau van opnames aan. Bijgevolg hoeft u tijdens het 
opnemen het volume niet in te stellen. 
 
OPNAME VAN EEN COMPACT DISK 

 
1. Druk op de toets STOP/EJECT om 

de cassettelader te openen en zet 
een tape in. 

 
2. Gebruik de Functieschakelaar of * 

om de cd-functie te selecteren. 
 

3. Druk op de toets OPEN/CLOSE 
om het cd-deurtje te openen en 
plaats een cd in de lade. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
4. Sluit het cd-deurtje en start de weergave van 

de cd. 
 

5. Selecteer het eerste nummer dat u wil 
opnemen, of programmeer de op te nemen 
muzieknummers in een volgorde naar keuze 
in het geheugen. 

 
6. Druk op de toets RECORD. De cd-weergave 

start tegelijkertijd. 
 

7. Wanneer u met de opname klaar bent drukt u 
op de toets STOP/EJECT. 

 
 

DE WERKING VAN DE CASSETTESPELER 
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Model : QX-D3500 
Technische gegevens 
Hoofdtoestel 
FM-tunergedeelte 
Afstembereik 
Bruikbare gevoeligheid (30 dB signaal/ruis) 
Antennecontacten 
 
 
MW-tunergedeelte 
Afstembereik 
 
Bruikbare gevoeligheid 
Antenne 
 
Versterkergedeelte 
Stroomoutput 
Output 
 
 
Cassettedeckgedeelte 
Trackformattering 
Frequentierespons 
Signaal/ruisverhouding 
Opnamesysteem 
Koppen 
 
 
Compact diskspelergedeelte 
Laser 
D-A-signaalomzetter 
Signaal-ruisverhouding 
Harmonische vervorming 
Wow en flutter 
 
Algemeen 
Stroomvereisten 
Stroomverbruik 
Stroomverbruik in stand-by 
Afmetingen van hoofdtoestel 
Gewicht van hoofdtoestel 
 
Luidsprekersysteem 
Type behuizing 
Luidsprekers 
 
Impedantie 
DBB (basversterking) 

 
 
87.5MHz tot 108 MHz (50 KHz Stap) 
22 dB 
 
75 ohm (onbalans) 
 
 
 
531 kHz tot 1602 kHz (9 kHz Stap) 
 
65 dB/M 
Ferrietstaaf 
 
 
RMS 6,5 Watt 
HOOFDTELEFOON (stereo-minicontact: verenigbaar met 
hoofdtelefoon van 32 ohm of hoger. 
 
 
4 tracks, 2-kanalenstereo 
Gewone tape: 100 Hz tot 8 kHz 
45 dB 
AC-voormagnetisatie 
Opname / weergavekop x1 
Wiskop x1 
 
 
Semigeleiderlaser (760 ~ 800 nm) 
1 bit tweeledig 
50 dB (1 kHz, 0 dB) 
0,5 % (1 kHz, 0 dB) 
Onmeetbaar 
 
 
230V wisselstroom 50 Hz 
44 W 
8 W 
16.5 (B) X 210 (H) X 256 (D) mm 
2,9 kg 
 
 
2-richtingen basreflexHout 
Hogetonenluidspreker:27mm Piezo 
 
4 ohm 
100 Hz 6 dB 

 
De technische gegevens en uiterlijke kenmerken van dit apparaat zijn zonder voorafgaande 
berichtgeving voor wijziging vatbaar. 
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